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By the grace of G-d
22 Teves, 5715
Brooklyn

Greetings and Blessings,

In response to your letter from 
Wednesday of Parshas Shmos … 
about your son: You think  that 
enrolling him in a Cheder which 
has less Yiras Shomayim but bet-
ter air will improve his health, 
and later, you will re-enroll him 
in the Cheder where he current-
ly studies. I am displeased with 
this, being that you will certain-
ly do damage now, and if you 
will re-enroll him later and if he 
will be able to make up what he 
missed are uncertain and un-
likely. Knowing what it says in 
Seforim in general, Chassidus 
in particular, about the verse, 
“Fear of Hashem for life,” that 
Yiras Shomayim improves one’s 
health, it follows that even if the 

ב"ה, כ"ב טֵבֵת, תשט"ו
רוּקְלִין. בְּ

לוֹם וּבְרָכָה! שָׁ

ד'  פוּן  רִיף  בְּ אַייְעֶר  אוֹיף  עֶנְטְפֶער  אִין 
חְיֶה  יִּ שֶׁ זוּן  אַייְעֶר  צוּ  נּוֹגֵעַ  בַּ מוֹת...  שְׁ
ווָאס  דֶעם  דוּרְךְ  אַז  רֶעכִינְט  אִיר  ווָאס 
אַ  אִין  ען  אַרַיְינְגֶעבֶּ ]אִים[  ווֶעט  אִיר 
מַיִם  חֵדֶר וואוּ עֶס אִיז ווֵיינִיגֶער יִרְאַת שָׁ
עסֶערֶע,  ער דִי לוּפְט אִיז דָארְט אַ בֶּ אָבֶּ
ווֶערֶען,  טַארְקֶער  שְׁ גֶעזוּנְט  זַיְין  ווֶעט 
עטֶער מִיט דֶער צַיְיט ווֶעט אִיר  פֶּ אוּן שְׁ
חֵדֶר  דֶעם  אִין  רֵיינְגֶען  צוּרִיקְבְּ עֶם)עס( 
וואוּ עֶר לֶערְנְט אִיצְטֶער. גֶעפֶעלְט דָאס 
רַיְיסְן  מִיר נִיט, ווָארוּם אַז אִיר ווֶעט אָפְּ
אִיצְטֶער, דָאס אִיז זִיכֶער, אוּן צִי ווֶעט 
רֵיינְגֶען אוּן צִי  עטֶער צוּרִיק בְּ פֶּ אִיר עֶם שְׁ
ווֶעט עֶר קֶענֶען אוֹיסְפִילֶען דָאס ווָאס 
עֶר ווֶעט פַארְפֶעלֶען, אִיז אַ סָפֵק, אוּן אַ 
גְרוֹיסֶער סָפֵק. אוּן ווִיסֶענְדִיג ווָאס עֶס 
כְלַל אוּן אִין סִפְרֵי  טֵייט אִין סְפָרִים בִּ שְׁ
יִרְאַת  סוּק  פָּ דֶעם  אוֹיף  פְרַט  בִּ חֲסִידוּת 
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air is better there, the addition-
al Yiras Shomayim in the Cheder 
where he currently studies will 
also compensate for your son’s 
physical health. Therefore, he 
should study in health and 
happiness at his current Torah 
Cheder  with  Yiras Shomayim. 
I hope that when you will read 
this part of my letter to your 
wife, may she live, she will also 
agree with this one hundred 
percent, knowing that health, 
livelihood, and success depend 
only on Hashem, the Giver of 
the Torah.   

[In response to] your question, 
where to give your Tzedaka: I 
was happy to read in your let-
ter that you assist your brother 
in the Holy Land. In general, 
you should set aside half of 
your Tzedaka to the organiza-
tions of my esteemed father-in-
law, the Rebbe of blessed mem-
ory. You can do so through my 
secretariat who will distribute 
the funds. You and your wife 
should apportion the other half 
yourselves, including the assis-
tance for your brother, may he 
live.

With blessings for success in 
livelihood and for Chassidishe 
Nachas together with your wife 
from all of your children, may 
they live.

צוּ  קוּמְט  מַיִם  שָׁ יִרְאַת  פוּן  אַז  ים,  לְחַיִּ ה' 
אִין גֶעזוּנְט אִיז אוֹיבּ אֲפִילוּ דָארְטֶען אִיז 
הוֹסָפָה  דִי  ער  אָבֶּ אִיז  עסֶער,  בֶּ לוּפְט  דִי 
מַיִם אִין דֶעם יֶעצְטִיגֶען חֵדֶר  אִין יִרְאַת שָׁ
אוֹיךְ  אוֹיסְפִילֶען  ווֶעט  לֶערְנְט,  עֶר  וואוּ 
אַייְעֶר  פוּן  גֶעזוּנְט  מִיּוּת'דִיקֶען  גַשְׁ דֶעם 
ער זָאל עֶר גֶעזוּנְטֶערְהֵייט  זוּן, אוּן דֶערִיבֶּ
דֶעם  אִין  לֶערְנֶען  פְרֵיילִיכֶערְהֵייט  אוּן 
הָאף  אִיךְ  אוּן  מַיִם,  שָׁ יִרְאַת  בְּ תּוֹרָה  חֵדֶר 
פַאר  ערְלֵייעֶנֶען  אִיבֶּ ווֶעט  אִיר  ווֶען  אַז 
חְיֶה אָט דֶעם טֵייל פוּן מַיְין  אַייְעֶר פְרוֹי תִּ
גַאנְצֶע  אוֹיף  אוּן  אוֹיךְ,  זִי  ווֶעט  רִיף,  בְּ
אוֹיף  זַיְין  ים  מַסְכִּ רָאצֶענְט,  פְּ הוּנְדֶערְט 
אוּן  רְנָסָה  פַּ גֶעזוּנְט  אַז  ווִיסֶענְדִיג  דֶעם, 
רֵךְ  ם יִתְבָּ ֵ הַצְלָחָה ווֶענְדֶעט זִיךְ נָאר אָן הַשּׁ

נוֹתֵן הַתּוֹרָה.

ען  אוֹיף אַייְעֶר פְרַאגֶע, אוֹיף ווָאס צוּ גֶעבֶּ
ין אִיךְ גֶעווֶען צוּפְרִידֶען צוּ  אַייְעֶר צְדָקָה. בִּ
רִיף אַז אִיר הֶעלְפְט  בְּ לֵייעֶנֶען אִין אַייְעֶר 
נֶה וְתִכּוֹנֵן,  בָּ אֶרֶץ הַקּדֶֹשׁ תִּ רוּדֶער בְּ אַייְעֶר בְּ
צְדָקָה  דֶער  פוּן  הֶעלְפְט  אַ  אִיז  וּבִכְלַל 
בוֹד  כְּ פוּן  מוֹסְדוֹת  דִי  אוֹיף  צוּטֵיילֶען 
זצוקללה"ה  אַדְמוּ"ר  וְחָמִי  מוֹרִי  ת  ַ קְדֻשּׁ
טָאן  דָאס  קֶענְט  אִיר  אוּן  זי"ע,  נבג"מ 
דָאס  זָאל  דָארְט  אַז  ירוּת  מַזְכִּ מַיְין  דוּרְךְ 
פַארְטֵיילְט ווֶערֶען, אוּן דִי אַנְדֶער הֶעלְפְט 
אַייְעֶר  דוּרְךְ  אוֹיךְ  אוּן  אַלֵיין  צוּטֵיילֶען 
חְיֶה, אוּן אִין דֶעם אַרַיְינְגֶערֶעכֶענְט  פְרוֹי תִּ
חְיֶה. יִּ רוּדֶער שֶׁ אוֹיךְ דִי הִילְף פַאר אַייְעֶר בְּ

פַרְנָסָה וּלְנַחַת חֲסִידוּתִי  בְרָכָה לְהַצְלָחָה בְּ בִּ
חֲלָצָיו  יוֹצְאֵי  ל  מִכָּ חְיֶה  תִּ זוּגָתוֹ  עִם  יַחַד  בְּ

חְיוּ. יִּ שֶׁ


